Paso de los Bandoleros

Paso los Bandoleros

Info : La qualité de cette description n'a pas encore été vérifiée ou a été jugée mauvaise.

Si vous connaissez ce canyon, merci de vérifier cette description et de déposer un rapport avec une note pour
cette description en utilisant Rapports +Nouveau rapport. Si vous constatez une erreur, merci de nous en faire
part ou de rejoindre la communauté afin de corriger vous-méme cette description.
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Pays: Espafia / Spain Région: Valenciana, Comunidad / Comunitat Valenciana Sous-régione: Alicante Ville:
Alicante

|Difficu|té: un peu difficile |Niveau: v4 allll |Temps total: 3h

’Temps approche: 45min ’Temps tour: 1h ’Temps de retour: 1h15
’Altitude d'entrée: m ’Altitude de sortie: m ’Altitude du delta:
’Longueur du canyon: 300m ’Rapelle le plus haut: 61m ’Nombre de rapelles: 11
’Transport: ’Type de roche: ’Zone de prise d'eau: km?
’Saison: janvier - décembre ’0rientation: ’Meilleur moment:
|Evaluation: 77 2.5 (1) lInfo: % 0 () Belay: % 0 ()

’Spécialités:

|Matérie|:

Résumé: (traduction alternative)
Spectacular and hard canyon. Long rappels, scrub areas, rocks, marmites and a long and demanding return.

Hydrologie: (traduction alternative)
Between the two parties

Acces: (traduction alternative)

We must be located in Benissa, if we go by the Ap7 we will leave to take the N332.

Once on the N332 we will go towards Calpe, just at the exit of Benissa we will have the detour to the right to the
CV750 to Xalé and after 200m we will turn left to the CV749 (Pinos and Serra Bernia).

We will leave Pinos behind (7kms) and continue straight on for another 7 kms until the Puerto de Bernia, a sharp
right turn with a track on the left where we will park.

Approche: (traduction alternative)
Without a defined path we will have to walk through stones and bushes to the riverbed that can be seen below.
Approach, ravine and return from the parking lot at the end of the ravine.

Tour: (traduction alternative)

A first part with two rappels, the second has a handrail that we can lengthen with a plate that there is to access if
the stone is wet. Then we will have almost a kilometer of walking in which it will be better to leave the riverbed on
the right to reach the final vertical.

Retour: (traduction alternative)

Duro, we will exit to the left towards the rocky area. We will see the crack in the wall (the Pas dels Bandolers) and
below some red dots that indicate where to access. We will find sections of chains and staples to help the climb.
After overcoming this step we must go down to the riverbed to follow it uphill to a pine tree with a small cairn and
a not very clear path to follow to climb up the slope to the track where we parked.

Coordonnées:
Départ du Canyon 38.3461 -0.4906



http://www.google.com/maps/place/38.34611111,-0.49055556

Rapports:

2024-06-16 | System User | | | | |

Informacién: Partes de la descripcién del cafidn se han importado automaticamente. Concretamente, los campos
Verticalidad, Acudticos, Seriedad, Resumen, Hidrologia, Acceso, Acceso, Recorrido, Regreso, Cantidad rapells,
Longitud del cafién, Temporada start, Temporada end, Ruta GPS, Topografia de
https://www.docuwiki.infobarrancos.es/doku.php?id=barrancos:alicante:bandolers

2023-03-09 | System User |77 9% ¢ | | ||
Daten importiert von https://ropewiki.com/Paso_de_los_Bandoleros

REEQUIPAMIENTO DE BARRANCO DESDE R3

BARRANCO DEL CURT
O PAS DELS BANDOLERS

XALO

R1:15m lzquierda. ‘t[ l J-'—-la
R2:1Psmbm, 35m izquierda
R311Psm2m, 18m izguierda.

R4 1Psm2m, 23m izquierda,

RS trepada 4m, 1Psmim, 11m izguierda
RETPEm3m, 1Im izquierda

R7:30m izquierda

RM:rapel evitable natural drbal
R8:1Psm2m, 30m derecha.

R2:112m derecha.

R10:10m izguierda.

R11:116m derecha.

DESDE A HASTA B 700m
RECORRIDO 900m

DESNIVEL 250m

Importado de infobarrancos.es



